
Eπιπλέον η προσφεύγουσα υποστηρίζει ότι τα κοινοτικά όργανα
παρέβησαν το άρθρο 15, παράγραφος 2 του βασικού κανονι-
σμού (2) διότι παρέλειψαν να ζητήσουν εγκαίρως τη γνώμη της
συμβουλευτικής επιτροπής σχετικά μες τον αποκλεισμό των
τρίπορτων ψυγείων side-by-side από το πεδίο καλύψεως του
προϊόντος.

Τέλος, η προσφεύγουσα υποστηρίζει ότι τα κοινοτικά όργανα παρέ-
βησαν τον βασικό κανονισμό όσον αφορά τη συλλογιστική για τον
ορισμό του πεδίου καλύψεως του προϊόντος βάσει των φυσικών
χαρακτηριστικών χωρίς να λάβουν υπόψη την αντίληψη του κατανα-
λωτή.

(1) ΕΕ 2006 L 236, σ. 11.
(2) Κανονισμός (ΕΚ) 384/96 του Συμβουλίου, της 22ας Δεκεμβρίου 1995,

για την άμυνα κατά των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ
εκ μέρους χωρών μη μελών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (ΕΕ 1996 L 56,
σ. 1).

Προσφυγή της 17ης Νοεμβρίου 2006 — Ercros κατά ΓΕΕΑ
— Degussa (TAI CROS)

(Υπόθεση T-315/06)

(2006/C 326/142)

Γλώσσα του δικογράφου της προσφυγής: η γερμανική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Ercros, SA (Barcelona, Ισπανία) (Εκπρόσωπος: R.
Thierie, δικηγόρος)

Καθού: Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς
(εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα)

Αντίδικος ενώπιον του τμήματος προσφυγών: Degussa AG
(Düsseldorf, Γερμανία)

Αιτήματα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Πρωτοδικείο:

— «απλά να τροποποιήσει» την προσβαλλομένη απόφαση (απόφαση
του πρώτου τμήματος προσφυγών του ΓΕΕΑ, της 20ής Σεπτεμ-
βρίου 2006, στην υπόθεση R 29/2006-1)·

— να δεχθεί την ανακοπή και να απορρίψει την αίτηση καταχω-
ρίσεως του εικονιστικού σήματος αριθ. 2 768 851
«TAICROS»·

— να καταδικάσει το ΓΕΕΑ στα δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα

Αιτούσα την καταχώριση κοινοτικού σήματος: Degussa AG

Σήμα προς καταχώριση: Το εικονιστικό σήμα «TAI CROS» για
προϊόντα της κλάσεως 1 (αίτηση καταχωρίσεως αριθ. 2 768 851).

Δικαιούχος του κατά τη διαδικασία ανακοπής αντιταχθέντος
σήματος ή σημείου: η προσφεύγουσα

Αντιταχθέν δικαίωμα επί σήματος ή σημείου: το ισπανικό λεκτικό
σήμα «CROS», το ισπανικό λεκτικό σήμα «SOCIEDAD ANONIMA
CROS», τα ισπανικά εικονιστικά σήματα «CROS» καθώς και το ισπα-
νικό λεκτικό σήμα «ERCROS» για προϊόντα της κλάσεως 1.

Απόφαση του τμήματος ανακοπών: Απόρριψη της ανακοπής.

Απόφαση του τμήματος προσφυγών: Απόρριψη της προσφυγής.

Λόγοι ακυρώσεως: Παράβαση του άρθρου 8, παράγραφος 1, στοι-
χείο β', του κανονισμού (ΕΚ) 40/90 (1), διότι υφίσταται κίνδυνος
συγχύσεως μεταξύ των αντικειμένων σημάτων.

(1) Κανονισμός (ΕΚ) 40/94 του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 1993,
για το κοινοτικό σήμα (ΕΕ 1994, L 11, σ. 1).

Αγωγή της 9ης Νοεμβρίου 2006 — Επιτροπή κατά Premium

(Υπόθεση T-316/06)

(2006/C 326/143)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

Διάδικοι

Ενάγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (Βρυξέλλες,
Βέλγιο) (εκπρόσωπος: E. Montaguti, επικουρούμενη από τους δικη-
γόρους J.-L. Fagnart και F. Longfils)

Εναγόμενη: Premium SA

Αιτήματα της ενάγουσας

Η ενάγουσα ζητεί από το Πρωτοδικείο:

— να κηρύξει παραδεκτή και βάσιμη την παρούσα αγωγή και κατά
συνέπεια:

— να υποχρεώσει την Premium SA να καταβάλει κεφάλαιο
88.594,48 ευρώ, το οποίο αντιστοιχεί σε 57.605,74 ευρώ για
τη σύμβαση ISAR A 2052 και σε 30.988,74 ευρώ για τη
σύμβαση KAVAS-2 A2019·

— να υποχρεώσει την Premium SA να καταβάλει τόκους υπερη-
μερίας επί του κεφαλαίου των 57.605,74 ευρώ για τη σύμβαση
ISAR (με το επιτόκιο που προβλέπουν οι εφαρμοστέες στη
σύμβαση διατάξεις του γαλλικού δικαίου)·

— να υποχρεώσει την Premium SA να καταβάλει τόκους υπερη-
μερίας επί του κεφαλαίου των 30.988,74 ευρώ για τη σύμβαση
KAVAS-2 (με το επιτόκιο που προβλέπουν οι εφαρμοστέες στη
σύμβαση διατάξεις του δανικού δικαίου)·

— να καταδικάσει την Premium SA στα δικαστικά έξοδα.
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Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα

Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα, εκπροσωπούμενη από την Ευρωπαϊκή
Επιτροπή, συνήψε στις 11 Μαρτίου 1992 και στις 29 Δεκεμβρίου
1993, με μια κοινοπραξία στην οποία μετείχε μια εταιρία με την
οποία συνεργαζόμενος ανάδοχος ήταν η εναγόμενη, δύο συμβάσεις
σχετικά με τα έργα KAVAS-2, Α2019 («Knowledge acquisition
visualization and assessment system») και ISAR-AIM, A2052
(«Integration System Architecture»), τα οποία πραγματοποιήθηκαν
στο πλαίσιο ενός ειδικού προγράμματος τεχνολογικής έρευνας και
αναπτύξεως στον τομέα των τεχνολογιών της πληροφορίας (1990-
1994) το οποίο καθιέρωσε η απόφαση 91/394/ΕΚ του Συμβου-
λίου (1).

Οι συμβάσεις προέβλεπαν τα ποσά των επιλέξιμων δαπανών για τα
έργα, βάσει των οποίων υπολογίστηκε η χρηματοδοτική συμβολή
της Κοινότητας. Κατά τους όρους των συμβάσεων, όλες οι κατα-
βολές που έγιναν από την Επιτροπή έπρεπε να θεωρηθούν προκατα-
βολές μέχρι την έγκριση της τελικής εκθέσεως. Για την περίπτωση
που το σύνολο της καταβλητέας από την Επιτροπή χρηματοδοτικής
συμβολής αποδειχθεί μικρότερο των ήδη γενομένων καταβολών, οι
αντισυμβαλλόμενοι ανέλαβαν τη δέσμευση να αποδώσουν αμέσως
τη διαφορά στην Επιτροπή. Οι συμβάσεις προέβλεπαν επί πλέον ότι
οι αντισυμβαλλόμενοι ευθύνονται αλληλεγγύως και εις ολόκληρον
για κάθε παράβαση των συμβατικών υποχρεώσεων, εκτός αν ένας
από αυτούς δεν δώσει οικονομικές πληροφορίες ή δώσει ψευδείς ή
ελλιπείς οικονομικές πληροφορίες. Στην τελευταία περίπτωση,
ευθύνη έχει μόνον ο αντισυμβαλλόμενος αυτός.

Βάσει των όρων των συμβάσεων, η κοινοπραξία όφειλε να υποβάλλει
περιοδικές καταστάσεις εξόδων καθώς και περιοδικές εκθέσεις
σχετικά με την πρόοδο των εργασιών.

Από τον οικονομικό έλεγχο που η Επιτροπή πραγματοποίησε το
1996 προέκυψαν διάφορες μη επιλέξιμες δαπάνες οι οποίες είχαν
τιμολογηθεί από την Premium SA. Στα σχόλιά της επί της
εκθέσεως του πιο πάνω οικονομικού ελέγχου, η εναγόμενη ανέφερε
ότι δεν μπορεί να δεχθεί ότι η έκθεση απορρίπτει διάφορες δαπάνες.
Μετά από αλληλογραφία μεταξύ της εναγόμενης και της Επιτροπής,
η τελευταία εξέδωσε χρεωστικά σημειώματα εις βάρος της Premium
SA, η οποία τα αμφισβήτησε. Δεδομένου ότι ορισμένες προκατα-
βολές που η Επιτροπή έλαβε υπόψη στα πρώτα χρεωστικά σημειώ-
ματά της δεν είχαν διαβιβαστεί από τον συντονιστή στην Premium
SA, η Επιτροπή, διατηρώντας τις διαπιστώσεις της εκθέσεως οικονο-
μικού ελέγχου που αφορούσαν τις μη επιλέξιμες δαπάνες οι οποίες
είχαν τιμολογηθεί από την εναγόμενη, εξέδωσε νέα χρεωστικά
σημειώματα για τα ποσά που όντως είχαν καταβληθεί επί πλέον. Η
Premium SA αμφισβήτησε τα χρεωστικά αυτά σημειώματα.

Η Επιτροπή απηύθυνε κατ' επανάληψη αιτήσεις πληρωμής, στις
οποίες η εναγόμενη δεν έδωσε συνέχεια. Κατά συνέπεια, βάσει των
ρητρών διαιτησίας που έχουν οι συμβάσεις, η Επιτροπή άσκησε την
παρούσα αγωγή για να υποχρεωθεί η Premium SA να αποδώσει
μέρος της γενομένης από την Κοινότητα προκαταβολής πλέον
τόκων υπερημερίας, δεδομένου ότι η εναγόμενη δεν προέβαλε
κανένα λυσιτελή ισχυρισμό για να αμφισβητήσει το βάσιμο της
απόψεως της Επιτροπής σχετικά με τις δαπάνες που η έκθεση οικο-
νομικού ελέγχου έκρινε μη επιλέξιμες.

(1) ΕΕ 1991, L 218, σ. 22.

Προσφυγή της 23ης Νοεμβρίου 2006 — Panrico κατά ΓΕΕΑ
— HDN Development (Krispy Kreme DOUGHNUTS)

(Υπόθεση T-317/06)

(2006/C 326/144)

Γλώσσα του δικογράφου της προσφυγής: η ισπανική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Panrico, S.L. (προσωπική επιχείρηση) (Santa
Perpètua de Mogola, Βαρκελώνη, Ισπανία) (εκπρόσωπος: D. Pellisé
Irquiza, abogado)

Καθού: Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς
(εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα)

Αντίδικος ενώπιον του τμήματος προσφυγών: HDN Development
Corp.

Αιτήματα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Πρωτοδικείο:

— Να ακυρώσει την απόφαση του πρώτου τμήματος προσφυγών
του Γραφείου, της 8ης Αυγούστου 2006, εκδοθείσα στην
υπόθεση R 0194/2005-1 που αφορά την ανακοπή B 303 992
κατά της αιτήσεως κοινοτικού σήματος 1.298.785.

— Να καταδικάσει το Γραφείο και την αιτούσα το κοινοτικό σήμα
1.298.785, HDN Development Corporation, στα δικαστικά
έξοδα.

Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα

Αιτών την καταχώριση κοινοτικού σήματος: HDN Development
Corporation

Σήμα προς καταχώριση: Εικονιστικό σήμα που φέρει τις λέξεις
«KRISPY KREME DOUGHNUTS» (αίτηση αριθ. 1.298.785), για
προϊόντα των κλάσεων 25 και 30 και υπηρεσίες της κλάσεως 42.

Δικαιούχος του κατά τη διαδικασία ανακοπής αντιταχθέντος
σήματος ή σημείου: η προσφεύγουσα.

Αντιταχθέν δικαίωμα επί σήματος ή σημείου: Λεκτικά ισπανικά
σήματα «DOGHNUTS» (αριθ. 1.288.926) και«DONUT» (αριθ.
399.563), για προϊόντα των κλάσεων 30, και εικονιστικό σήμα
«donuts», για προϊόντα της κλάσεως 25 και υπηρεσίες της κλάσεως
42,
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